AR-15/M16 R.A.M.P. TACTICAL MOUNT - WARNE MFG. COMPANY
34MM ULTRA HIGH (1.435") 0 MOA MOUNT, BLUE

Cantilevered For Long Eye Relief Scopes, Plus 45/ Offset Rails For
Secondary Sights

The Rapid Acquisition Multisight Platform (R.A.M.P.) is a one-piece cantilever
mount with integral scope rings that positions optics farther forward to provide
13" of extra space at the rear for mounting a long eye relief scope, night vision
device, or magnifier. Features removable MIL-STD 1913 Picatinny rails on the left
and right sides that let you mount secondary sights 45° off-axis from the main
optic. Each top ring strap is secured with four Torx® screws for recoil-proof
holding power. Two large hex nuts and 3%" long steel clamping bar lock the
mount to a Picatinny receiver rail. Smooth contours and radiused edges give a
streamlined appearance, reduce weight, and prevent snagging. Models available
for 1" or 30mm scope body.

Attributes

Name: WARNE MFG. COMPANY 34MM ULTRA HIGH (1.435") 0 MOA MOUNT, BLUE
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947000322

Mfr. No.: RAMP34BU

Finish: Blue

Height: -

Make: -

Number of Bases: -

Scope Tube Diameter: 34mm

Size: -

Style: -

Delivery weight: 0.356kg

UPC: 656813104482

Item details

Made in USA
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 R.A.M.P.
Tactical Mount

Introduction

Thank you for choosing the AR15/M16 R.A.M.P. Tactical Mount by Warne Mfg. Company. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your mount. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure the mount is used only for its intended purpose as specified in this guide.

Always inspect the mount for any damage or wear before each use.

Keep the mount out of reach of children and vulnerable individuals.

Do not modify the mount in any way, as this can compromise safety.

Use the mount only with compatible optics and accessories as specified by the manufacturer.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Stay informed about recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® |nstallation Safety:

® Ensure the firearm is unloaded before installation.
® Use appropriate tools as specified in the installation instructions.
® Avoid overtightening screws and nuts to prevent damage.

® Usage Safety:

® Always check the stability of the mount before using the firearm.
® Do not exceed the recommended weight limit for mounted optics.
® Regularly inspect the mount for signs of wear or loosening.

® Environmental Safety:

® Avoid exposing the mount to extreme temperatures or harsh chemicals.
® Store the mount in a dry place to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Place the mount onto the Picatinny receiver rail.

Align the mount with the desired position on the rail.

Secure the mount using the provided hex nuts and Torx screws.
Tighten the screws evenly to ensure a secure fit without overtightening.

2. Usage:

® Once installed, check the mount for stability.
® Attach your chosen optic or accessory according to the manufacturer's instructions.
® Ensure all components are securely fastened before use.

3. PostUse Care:

® After use, inspect the mount for any damage or wear.
® (Clean the mount with a soft, dry cloth to remove dirt and moisture.
® Store the mount in a protective case when not in use.



Disposal Instructions

® Dispose of the mount in accordance with local regulations concerning electronic and metal waste.
® Do not dispose of the mount in regular household waste.
® Consider recycling options for aluminum and steel components.

Contact Information for Further Support

For additional questions or support regarding the AR15/M16 R.A.M.P. Tactical Mount, please refer to the
manufacturer's official website or contact their customer service directly.

Please ensure that you follow all safety guidelines and instructions to enjoy the full benefits of your AR15/M16
R.A.M.P. Tactical Mount. Your safety is our priority.



Sakerhetsinstruktioner for AR15/M16 R.A.M.P. Taktisk
Montering

Introduktion

Tack for att du valt AR15/M16 R.A.M.P. Taktisk Montering fran Warne Mfg. Company. Denna guide ger viktiga
sékerhetsinstruktioner och riktlinjer for att skerstélla saker och effektiv anvéandning av din montering. Vanligen las
detta dokument noggrant innan installation och anvandning.

Allmanna Sakerhetsriktlinjer

Se till att montering endast anvands for sitt avsedda syfte som specificerat i denna guide.
Inspektera alltid monteringen for eventuell skada eller slitage innan varje anvandning.

Hall monteringen utom rackhall for barn och sarbara individer.

Modifiera inte monteringen pa nagot satt, eftersom detta kan aventyra sakerheten.

Anvand endast monteringen med kompatibla optik och tillbehdr som specificerat av tillverkaren.
Rapportera eventuella osékra produkter eller incidenter till berérda myndigheter.

Hall dig informerad om aterkallelser och sakerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Sakerhetsatgarder for Anvandning

® |nstallationssakerhet:

® Se till att vapnet ar oladdat innan installation.
* Anvand lampliga verktyg som specificerat i installationsanvisningarna.
® Undvik att dra at skruvar och muttrar for hart for att forhindra skador.

® Anvandningssakerhet:

® Kontrollera alltid stabiliteten hos monteringen innan du anvander vapnet.
® OQverskrid inte den rekommenderade viktgransen fér monterade optik.
* Inspektera regelbundet monteringen for tecken pa slitage eller I6shet.

* Miljosakerhet:

® Undvik att utsatta monteringen for extrema temperaturer eller harda kemikalier.
® Forvara monteringen pa en torr plats for att férhindra korrosion.

Instruktioner for Installation och Anvandning

1. Installation:

Se till att vapnet ar oladdat och riktat pa ett sakert satt.

Placera monteringen pa Picatinnymottagarskenan.

Justera monteringen med 6nskad position pa skenan.

Sakra monteringen med de medféljande hexmuttrarna och Torxskruvarna.

Dra at skruvarna jamnt for att sakerstélla en saker passform utan att dra at for hart.

2. Anvandning:

® Nar monteringen &r installerad, kontrollera stabiliteten.
® Fast din valda optik eller tillbehor enligt tillverkarens instruktioner.
® Setill att alla komponenter ar ordentligt fastsatta innan anvandning.

3. Efter anvandning:

® Efter anvandning, inspektera monteringen fér eventuell skada eller slitage.
® Rengdr monteringen med en mjuk, torr trasa for att ta bort smuts och fukt.
® Forvara monteringen i ett skyddande fodral nér den inte anvands.



Avfallshanteringsinstruktioner

* Bli av med monteringen i enlighet med lokala foreskrifter angaende elektroniskt och metallavfall.
® Kassera inte monteringen i vanligt hushallsavfall.
* Overvag atervinningsalternativ fér aluminium och stalkomponenter.

Kontaktinformation for Ytterligare Stod

For ytterligare fragor eller stéd angdende AR15/M16 R.A.M.P. Taktisk Montering, vanligen se tillverkarens officiella
webbplats eller kontakta deras kundtjanst direkt.

Vanligen se till att du féljer alla s&kerhetsriktlinjer och instruktioner for att njuta av de fulla férdelarna med din
AR15/M16 R.A.M.P. Taktisk Montering. Din sakerhet &r var prioritet.



Bezpecnostni pokyny pro AR15/M16 R.A.M.P.
Taktickou montaz

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15/M16 R.A.M.P. Taktickou montdz od spole¢nosti Warne Mfg. Company. Tento
priivodce obsahuije dlleZité bezpecnostni pokyny a smérnice, které zajisti bezpecné a efektivni pouzivani vasi
montaze. Pfed instalaci a pouzitim si prosim tento dokument peclivé prectéte.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byla montaz pouzivana pouze k uréenému Gcelu, jak je uvedeno v tomto priivodci.

Pfed kazdym pouzitim vzdy zkontrolujte montaz na poSkozeni nebo opotfebeni.

Uchovavejte montaZz mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Neménite montaz zadnym zplsobem, protoze to mlze ohrozit bezpecnost.

Pouzivejte montaz pouze s kompatibilnimi optikami a pfisluSenstvim, jak je uvedeno vyrobcem.
Nahlaste jakékoli nebezpecné produkty nebo incidenty pfislusnym organtm.

Sledujte informace o stahovani a bezpec€nostni aktualizace prostfednictvim platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpeénostni opatfeni pro pouziti
® Bezpecnost pfi instalaci:

® Ujistéte se, ze je zbran vyprazdnéna pred instalaci.
® Pouzivejte vhodné nastroje, jak je uvedeno v instalacnich pokynech.
* Vyhnéte se priliSnému utaZzeni Sroubl a matic, abyste predesli poSkozeni.

* Bezpecnost pfi pouzivani:

® Pfed pouzitim zbrané vzdy zkontrolujte stabilitu montaze.
® Neprekracujte doporuceny limit hmotnosti pro namontované optiky.
® Pravidelné kontrolujte montdz na zndmky opotfebeni nebo uvolnéni.

* Ekologicka bezpecnost:

® Vyhnéte se vystaveni montaze extrémnim teplotdm nebo agresivnim chemikaliim.
® Skladujte montaz na suchém misté, aby se zabranilo korozi.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

Ujistéte se, Ze je zbran vyprazdnéna a smeéfuje bezpe¢nym smérem.

Umistéte montaz na Picatinny pfijimaci listu.

Zarovnejte montdz s pozadovanou pozici na listé.

Zajistéte montaZ pomoci dodanych hexagonalnich matic a Torx $roubd.

Upevnéte Srouby rovnomérné, abyste zajistili bezpecné uchyceni bez pfiliSnému utazeni.

2. Pouziti:

® Jakmile je montaz nainstalovana, zkontrolujte jeji stabilitu.
® Pripevnéte vybranou optiku nebo prisluSenstvi podle pokynti vyrobce.
® Ujistéte se, Ze jsou vS8echny komponenty pevné utaZzeny pred pouzitim.

3. Udrzba po pouZiti:
® Po pouziti zkontrolujte montaz na jakékoli poSkozeni nebo opotfebeni.

¢ Cistdte montaz mékkym, suchym hadfikem, abyste odstranili necistoty a vlhkost.
® Skladujte montaz v ochranném pouzdfe, kdyZ ji nepouzivéte.



Pokyny pro likvidaci

® |ikvidujte montaz v souladu s mistnimi pfedpisy tykajicimi se elektronického a kovového odpadu.
®* Nevyhazujte montdz do bézného domaciho odpadu.
® Zvazte moznosti recyklace pro hlinikové a ocelové komponenty.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalSi otazky nebo podporu tykajici se AR15/M16 R.A.M.P. Taktické montéze se prosim obratte na oficialni
webové stranky vyrobce nebo pfimo kontaktuijte jejich zakaznicky servis.

Prosim, ujistéte se, ze dodrzujete vSechny bezpec€nostni pokyny a instrukce, abyste si mohli uzit piné vyhody vasi
AR15/M16 R.A.M.P. Taktické montaze. VaSe bezpecnost je naSi prioritou.



